1883  - Eminescu  în  presa  italiană 


Cine  este,  oare,  acest  personaj,  despre  care,  la  5 Octombrie 
1883,  presa  italiană  a scris:  " EMINESCU  a înnebunit  subit"  ? 
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Tricste.  Vene r di  5 Qttobre  1883.  (Edizionc  dcl  mattino') Anno  II.  - N.°  635 


ni«, 

II 1.  rtr*  V*<llţ»<»l 
CtlUlil'l  V viii  ►»  pnu. 


r IKfali  • I.m  I 4 


pgf-  1 HR-.on  ni  qunli  rabhmumoulo 
) nad-l'J  cî*1  l OrUibic,  auuo  \ivnuiîu,.n 
bi«^au  di  r.nnnvarl'j  dclUoiMmnni*  * ilj. 
rllli*>?at*  nU'ufâeio  (Coffcjj  4)  per  oilUrc 

ilWnirjOiii  „v,  kvium  vmiwviuiairo** 

B aeiuprn  ipnrbî  1 nbkaimenlo  ujMaik  «n  siatoml  dl  foUli,  nil  Altoie 
« >*etliiojx*lo  ai  pr;*7.i  uidioiti  in  torta  del  i xera.  pr»»'  I.ugauo. 


hw  u ;«r  1’  btitic>.liiln  v/iriti.  Anob» 
alin  4 gi-AtA  (>l  mnuici  pin  uctisu  rke 

\[  (eleline  putliett  I.ulgi  Ziippeaa.  Sutura 
toi  0:-iioe  picai n della  ropubbUe*  di  8s» 
MhiIdo,  Iruvasi  jericolnfanieflt*  uitVrmo, 
I«m 


giQiuatC- 


Teiugranmi  u GorrigjHudenxe. 


EspO»i2l(Mi6  Inooniiiita.  NCfiYA  YORK 
fl.  i Hilifiioo  diili'wpMiUirnr  di  1'iV'bnrg 
îrlla  Teusilniaio  fu  dltir*tto  tU  nu  ;ui«ii- 
di*.  n isuuu  (â  o&obi  a dub  uiilioui  o 
must:'  di  tollari. 

Una  palia  mlsleiiou.  8CÎ1TAR1  «.  Un 
luluorium  Uuuiliyu  di  autusicio  «Hi  (iK- 
M>nr.  doi  luiuăslro  iuglosn  r stata  cvmiRMto 
u*lln  vxlusuxe  di  HouUri.  11  «ignat  J 
Kirbj  (.lrv*n,  uiîudlr.i  re«ideul<'  e roasolu 
dTugblltefia  pal  M'jaleoţgtw,  aiidiiv*  alia 
rtcctih  qnudo,  ir»  n ra  c»  oul,  iu  fslto 
trtnaclio  di  r.na  fnoiluta  U culpe  auto 
full  lit  o ii  v’nnwln  rimw  licol'Jiiu*.  I*n  iiu- 
pnlfhlnlo  asprire  il  ro'pevolc. 

U d fesa  dl  0*  Dnimll.  LOXORA  a 
l («nuni  um.Tjtaui  tuano  impngiu  u il 
gjfdiiK  PiiIIwIm  o i’.  genurile  frjîr, 
ami>:>  euiIueolh»iuti  UYTuuUi,  p;.*  difredxv 
O'  Duwtl,  i'utartJluo  di  Canty.  fui »•  pitii 
;if  il  Uiounal*  iugletC  tea  ncoiUI  I do» 
difeuîuil  nimicirii. 

Dono  a im  Rn.  AMSTERDAM  4.  la 
ObnimiH’innn  mandat*  <Ui  liote',  uliu 
K‘pii-:vi'iai’  iii  Aninuirdum  Im  prvibnttfo  al 
il*  una  |i*nU  d'uru,  ai  pirO  ec»*lnunK 

li  râu.  cti  'l'raujViiAl. 

L'  Eeerciiu  d«llu  mIuIu.  KRUOIIATG.L 
4.  Mi?f  Ual«fliii  grandA  mn«KialU 
dtfll'  /iffc-n'lt»  fj<li'.r  nbl  tKitlenurr  Iu 

piuprla  diferi,  ili.’liiirl'i  ebo  i j^ilvabjiuli 
Iar  ii  rin  la  «iimpiuta  murale  della 
Mi»  IlovfA  > sat*  ed  iinuiedlita- 

iiKtiUA  *u*îv<c4'îi  iuiHKue  n' entd  OionfVr‘i- 
Gll  assaseiiM  dl  Mnytalh.  TUTDArHST 
U,  Nfl  pK*vw4.'  jMr  l'*asifsinio  dcl  ojulu 
Naylltb,  In  iuwu:a  il  wiuir*Ui 

Piuîy  d'uurcj  mUIu  d eno  gon  c malnftcn 
«d  areriu  hlUa  v:lla  mligix'ii  all'tuiaîin: 
di  mu  <k'Arm  uit-  lo:tU.  A 'a^iuue  d 
Inugbi  iliarnr*:  dall'muucă  - dulia  difma, 
la  wriiunx»  Tnrrii  praiuiuUtA  apjeim  sa 
Uti. 

Scuole  l.bare.  TORrNO  3.  Inri  fu  »t* 
bi.iu  la  fmidixiuue  iu 

Turlfrl'  di  tcuda  libaro  per  le  Kieiiie 
riaK  « U carriern  politici  diplorrat: 
■mmnuitritivi. 


Sul  diiuj<tr%  d*l  tramviu  u lupjre 
RacOdkbimi,  prurguu  |'  lucbleeta. 

tn  Vatlcano  ROM  \ 4.  U jnttor» 

Uuro  Muleiif>,  iluru'i  alia  l',nr.:nt:r.i  4*1 
Vitirano,  il  gtaadiaso  quudru  rappreeeu- 
lautn  ?rt'.ii*iVi  «*wau>  l'm*.'  awtw. 

falllanenlu  ROMA  4 Pnrlid  did  UUi- 
luento  JdI  signor  Tolfnner  c di  «n  altru 
băncii*?*  di  1‘arigi. 

Notizio  mritt.me.  PIKANO  4,  U:  tcco- 
nur  iul.  /wMflooAitf#  rap  Licanieta,  ea- 
rko  Wgniiml.  da  Tri.>*r*  pM  T unu  ini,  ia 
vesti  pmj»!  SnUure.  pui  « ^ • •nxli.ito  <fd 
••  ;mo:riiu  uel  ucutr-n  pirto. 

— ST.  NAZAIRi.  4 Oltobr*  168H.  Fi1 
i)iii  Riurito  fAîicoiiixuUr  da  Rnin«agru>d 
rărim  ifgimmi  i!  Brlk  ao0,*«ng 
inpe*  Cnn.  RloUac  Ouaparri, 

EsplMiOlie.  MADRID  t A Vdleim 
uellu  iroviuti*  d'AUcautei,  e oc^ppial»  ua 
bsirile  di  p.'.vb.-*  iib’.U  canUni  d,  mui  tn* 
tec-aa  « ba  fnlW  saltar*  li«  ca»*. 

|i«v»:*j  aono  rima»*  morta  • «ni  fetit*. 
R igo-ira  Ia  ennra  ieil'eAplasior.r. 

Canale  attraverso  ta  Palestina.  LoN 

DliA  4.  La  Oxnmisvioue  biJulcata  deLl* 
diap«l*lon]  bNilnulMn  un-  II  pcngwtto  di 
iui  ;*nnl*  raliu  ra'ln  doi  Oinrduim,  lin  li 
oevutu  nutixiu  da  C'M)tuuuimp:-li  ebo  i! 
Sultia.  ictunwul»  Lhw  mgegâsri  futnuo 
iutaiicall  degîl  sludl  o*t*K-Hil  81  doott&- 
di'  aitb*  all'aiumir«£liat>  ingt«M  di  ape- 
al  giilfn  Acoim  (Xor  Rmwi;.  lina  navn 
i|«stis»‘u  n racroglicin  le  caRrraijoAi. 

Pailla.  BL'CAllîlST  4.  II  pi*ta  luuib- 
uo  L'aiiuttvu.  o lii'.piowlsiamni*  'u'lAA- 
silit. 


CRONACA  LOCALE 


II  faUn  Ui  wiu  H.  fîlustu. 

M«i*  moripucr.  ..  h Uliu  U rua  uu- 
ilitti,  la  disgruia  cbe  La  nuiUlu  .a  •t'Wli- 
aiuue  in  iau  afilal»  famlglia  r»:  i.a  uumu 
MW-rpra  un  inrnr*  <nntr&dA,  O I'  i-IMtc.  dl 
nn  f'.jlnrnu  - Armuuo  răpiţi  tul  bau-- 
hina.  U'  deliu  tsuo. 

IM  Murtnii  aut,  ;na  laeuxîii  la  i la,  kvi- 
lupjulâ,  duIl'f'Adl  .|imU.t>1iiri  aimi,nu«Ava 
dalia  propria  abifasione.  in  Viu  Seu  'îiiuto 
at  N.  A:  tutu  In  pratiebe  del  padns,  VAtM 
(«ntavvi  della  uiadr*  pam  dai  delct» 


narnnr»  ranvinta  dl  arer  «nehn  ,umU  rcJU 
apjccdato  a nulla  - Allo  9 a uu  quarto; 
ii  ragasta  ritorusv*  sula  alia  propus  abi- 
lar.iMM'. 

Rinnti  ngni  »'h  inriniBntn  darsali  al 
MJiciuÎMum  «d  alia  fauuglla,  sâ  eonUad) 
ojutuiuumeale:  dioeva  dl  unu  htfudfcUi  di 
n.ODte,  p;4  4'  Meer*  erriTAU  rol  rap^ni 
SnlÎTif.  .imoriva  olm  rol  gjfruu  wgiMute 
avrebb«  duvutu  purtire  p^l  Podu,  * padlra 
piuuptudo  cnu  Iu  vi»tw  roii*  dat  aiagluwxi, 

IM  '|0»U*  parol*  fi\-«nns«..  d.»  i|uellc 
monxrţ{nft  mal  rol i'.ii,  ii'erge  la  reiilA  rroda 
n terribiii 

Acutreufela,  wlnia'.a  di  pronuaw,  ade- 
»:hl*  pKibubilrimiiU  da  regali  da  iixaîcL» 
Inlanu  Indra  doll'otwro,  1»  fu  falia  abuan- 
jnnorn  la  om,  la  fumiglia  — p.'.  qus»3o 
x'aL'ranvro  ehn  la  politia  iuvigimvs  o fra 
pucu  i lulperoli  uirebbMV  oaduti  nelle  :a- 
itaul,  iDuaudamo  Ia  raganu.  Kiluiiui  * 
nu  -topi  ao»  ffiorni  imirai. 

i/imU  nriioro  g'asmad*  uel  giUntio  di 
qunlla  fsnuiulla?  4iulu  uiiuucM  fnrouo  *<Jn- 
perit*  psr  ia  linierii*  la  tifâitf  modu  ana 
lagastB  aussitaP 

Soi  Hptriamo  oho  all'  AulcrilA  riw.'ir4 
di  .trnpriu  l'autriai  diquaiti  u*li:-:ll  tolltfl 
c!k  haonu  lurwc  in  iqipoMiitonn  lantn 
raadri,  ed  Im  Inrbatu  la  t*ieuitA,  ta  feliciţi 
di  doa  hm.iiîiii. 

II  mntigo  d*vVwA  ««mplare 
fia'  in  funii  a snnao  nome  s;  aiiupi*  11 
taatign  d*vu  *»sw*  pui  alia  rolpa 

mălini  cliiuticlie  ia D»Ugs;ioiie 
tunuicipnl*  an<ord>i  ilrnuc  riinuaoiurăonl, 
ntlyn  i.in.vjiru  dai  Ciinsng'.iu,  pnr  le  aua- 
lisi  cbiuiiiâe  miile  acque  di  p>s/i  pssbUci 
t prl*ii,  «sugaitu.  diete)  "*?■»*»  inrahro 
dci  Otani tain  ■•*ntr»l*  di  ralnte,  pArl.-  uel 
IfchoratcrtP  dul  flr.mto  uiviec  e put* 
«jnnllo  deJP  i.  r.  Acuuleinia  di  aiuuaetcin 
ii  ba  aduUsto  di  pxgso*  nn  »nnliU  nngu 
liaujonto  alia  DiroaxinA  dnU'i.  r.  Accide- 
lo'.a  pnr  nvico  «»na  oirtronnoute  iubit»  a 
diapunxionA  doi  Coniano  il  lalccatoriv,  fcl 
ttnuateti  «.•ia 

l*  tutui'  luc'.'uli  • fa  vntatn  ano  apei  in!? 
ringmtaMMto  si  flsrioi  distautirtle  Di 
CjMiulIa,  per  LI  huo  xelo  ă X«0- 

tlcn's  ron  eu  i ngii.  du  rur>i  anul,  u *au- 
uggin  o nuiriuieretee  toi  Cr-moto  si  prn- 
t'i>  »|oa*nmtieiMile  * giatnimnuum  ne 
lab)ratorlo  doi  flsicaln  cifien. 

Iia  ratln-  Mwxdnâl  alle  ora 4 euimo 
pun.  gni‘A  l iiacor*  nella  mutra  rada  PI. 
•>:rv stt a .Vuvfrrw,  ccxoaiidAta  rt»l  rapiuinn 
di  fre^all  PiimnVMii,  p^oreaiimte  da  Pulu. 
I>oinandn  rcuplfitn.  Lu  Delxg* 


Nuovi  paltMrlni.  ROMA  A Coiniucinnu  ; pr?  rinlr»:mro  ’i  llghuol.i.  minarî-Mono  Mono  ouiakiwil*  bu  j-n»;  a iwtixla  cbe 

• . i ■ . . I .•  ...  - — I •'  m:nix*'r..  a a.  Il  ilnmM.1l  ifct  ( 


ad  mia  utctuuiuia  di  piigiunn  wl  a L.  2000 
dl  imita  per  «vor  vnudutu  ud  rina  4ux.un, 

•re  coa  nai  »>la  e pciuu  ntetu,  69 a 
grnmmi  di  morOot  iu  IT  metii. 

Ln  prima  rioolu  ora  stata  pmicrltti  da 
i medii  o u «îrvi  por  tutt*  W rucrosiir* 
iMuiainijUiitioui 

I.»  douun  iu  gt^uilo  idi'abu*'  della  ciur- 
lin»,  â|n*n«a  fAsxa,  ui  il  manta  dl  lei 
liloiiii'  «Horn  nn  preveuu  al  larmaniiUH,  ll 
iptalo  vrane  (uadsuuutu,  prrrh;  la  Irgge 
fmiicMe  liobted*  la  tlo/Ja  uiedl?»  j*>t  mui 
elnguU  iommln:îtifcr.K.r>A  (ainucioiita 
ĂfTari  ln  ■labili  «ooaSuai  «ronda 
la  rnlot-inuo  doi  mndiutore  s:g.  tliauduio 
ZifTrr  duranta  il  dnmrto  ninse  di  sotlioibr*: 
Cm»  iu  vi*  to!i'Ai^u».l:-V.'  f.  Otl.ASO.- 
ctaa  in  Aud/ioi  Rlanita  f.  85,0(i0,  ium  in 
Ainlroxi  delir  Mura  f 0,000,  Beulili  in 
Ouuidiell*  f.  UOjOOO,  1'rtijJu-  dl  îleillU 
In  Chiadmo  t 18,000,  Kea.l'.A  lu  CnlogM 
t.  1 4.01X1,  KoiliU  iu  CltihibnU  Soporinra 
f.  &.SOO. 

I.a  vlaitn  del  vino.  Ka»int.> 
teîf-i'.i  I uiolivi  obu  iKKrigUsruao  U jn*- 
vonllv*  v alta  per  rauimi:«iblUIA  a-  011- 
ruuin  d:l  vin.-  mmvu,  il  MaglMrfu  *TtorU, 
in  deruvaxiouo  alta  NM-hcarinu"  ~l>  ag(Hlo 
IM!),  uliu  d'  ?«u  iaunnxi.  nurlie  11  vllta 
uw:»o  pot  ti  venit*  laimtwu  al  ro«ou», 
aonsa  la  proliminaiH  vorlfiiA  di  mi  supta: 
ierni u puri  M -.uni o ri'iifim  *uuuuui-.a 
lila  cualîti  del  ţinu  ebo  viene  suietciatu 
l-'llre.  L'etaîliTitu  rivisx*  lacwiu  n»J 
itie*e  dl  kgo.-iu  p.  p.  ptr  roam  tU'.  fouto 
civico  I.  dAltSO.rjl1/,  * nor  roate  doi  <o* 
m»  «raiuj  f.  D.k.flusî.SS. 

II  bUsutuu  deliu  opamiusi  ilei  dasi  civici 
par  il  in* w di  ig:«tc  p.  u.  dioda  «u  rl- 
»-il-.am«n'o  di  f,  ]?9,D97,22.  Neilo  rtro*o 
mwo  t iucuturuim  ptr  gibelle  civLcbe 
f.  2181.591/,  < per  tusse  di  uuce'.la.,-.i|ii» 
O vieil*  dUliiUfia  f.  4871.02. 

!»pei«e  approvate.  I.a  DoUg.mo 
re  muiiripiiU  apprnv''  l«  spore  xegueuii: 
I'w  r.farv  în  biuil.iii»  di  Stil  ia  il  IîU*> 
dalie  slabii*  dvko  N.  T.  D02  dl  aia  Ca- 
vaua  I.  48.1 ; por  akuul  laron  wiguiu  di 
O.'gec/a  s»i|a  silii*  4*1  plfdio  Bgr*r.(.  (a 
8.  W.  H.  iiiforwn.  i.  19..';» 

&Ae«oifratl«-  De  «tudio  di  -uesia 
motoria  -?l|?  civiiis  sutolo  uou  i obbli- 
gatorio,  mu  tuttavia  treva  tra  gll  ţolarl 
cbl  vl  si  dedici  COD  «moto.  t>  vodlniee 
rom  piaerre  oho  alia  civica  P?uola  nule 
itnprriuro  gl'  iniKritti  p?r  qurat'tnu»  suuu 
31,  di  eui  24  al  curju  leoritu  ■ 7 al  pri- 
Uc.s  * al  Oiuuaaiu  ootsunal*  2h,  di  roi 
ăî)  nl  enrfrt  tonrko  a fi  al  pritico. 

Le  lenea  1 Tcxgene  iinjuruto  iu  iutii  o 
diiO  nli  Stiliiliii'feti  .•/iiM'imU  iIh!  ulAMiIr.. 


Ziarul  "IL  PICCOLO"1  din  Trieste  (anul  II,  nr.  635),  apărut  Vineri  5 
Octombrie  1883  (Ediţia  de  dimineaţă),  publica  în  pagina  1,  la  rubrica 

1 Ziarul  "II  Piccolo"  a apărut  la  Trieste,  în  perioada  1881-1945,  mai  întâi  într-o  singură  ediţie  (de  dimineaţă),  din 
19  iulie  1882  în  două  ediţii  (de  dimineaţă  şi  de  după-amiază)  iar  apoi,  din  15  aprilie  1886,  se  adaugă  încă  o 
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" Telegrame  şi  Corespondenţe",  scurte  ştiri  de  presă  din  întreaga  lume 
(New  York,  Londra,  Amsterdam,  Neuchatel,  Budapesta,  Madrid, 
inclusiv  din  Bucureşti). 

Informaţia  din  capitala  României  este  extrem  de  succintă,  însă 
plină  de  dramatism: 

"Nebunie.  BUCUREŞTI , 4.  Poetul  român  Eminescu  a înebunit  subit." 

Atât  şi  nimic  mai  mult.  Fără  nici  un  fel  de  comentariu.  Se  ştie  că, 
la  acea  dată  (începutul  lunii  Octombrie  1883),  Eminescu  nu  părăsise 
încă  ţara,  aflându-se  internat  în  Sanatoriul  dr.  Sutzu.  Ştirea  de  mai  sus 
nu  era  însă  o noutate  pentru  cititorii  români.  La  sfârşitul  lunii  Iunie 
(acelaşi  an),  presa  românească  anunţase  veşti  cu  privire  la  starea  de 
sănătate  a nefericitului  ziarist,  imediat  după  internarea  acestuia  în 
stabilimentul  medical  bucureştean,  situat  pe  strada  Plantelor.  însă, 
pentru  cititorii  italieni,  această  ştire  era  şocantă. 

Descoperind  notiţa  de  presă  apărută  la  Trieste,  datând  din 
tumultuosul  an  1883,  i-am  comunicat-o  imediat  scriitorului  Mugur 
Vasiliu,  spunându-i  că,  iată,  avem  încă  o dovadă  a faptului  că 
notorietatea  lui  Eminescu  devenea  din  ce  în  ce  mai  vizibilă,  mai  ales 
în  calitatea  sa  de  poet,  încât  să  atragă  interesul  nu  numai  al  cititorilor 
gemani,  ci  şi  al  englezilor,  americanilor  dar  şi  al  italienilor. 

Desigur,  imaginea  lui  Eminescu,  apreciat  deja  drept  un  scriitor  de 

mare  valoare,  într-o  vreme  când  mitul  său  de  poet  damnat  nu  se 
răspândise  încă,  este  aceea  care  determină  un  jurnalist  britanic, 


ediţie,  a treia:  de  seară.  Cotidianul  apărea  în  format  A 2,  exceptând  anul  1923,  când  şi-a  schimbat  formatul  în 
Al,  doar  39  de  numere.  începând  cu  1920,  se  tipăreşte  o a treia  ediţie  zilnică,  cu  subtitlul  "//  Piccolo  della  sera 
delle  ore  diciotto",  schimbat  din  1922  în  "Le  ultime  notizie...".  Ziarul  a mai  purtat  temporar  şi  numele  de 
"Giornale  di  Trieste".  Colecţia  ziarului  se  află  la  " Biblioteca  Civica  Attilio  Hortis  - Trieste  ",  sub  număr  de 
inventar  PRG  110428/883  (PRG  = periodice/jurnale).  în  prezent,  "II  Piccolo"  apare  la  Trieste,  în  format  digital 
(la  data  de  17  septembrie  2014  acest  ziar  a publicat  o ştire  dedicată  Festivalului  Internaţional  de  Poezie  Mihai 
Eminescu,  inaugurat  cu  o zi  înainte  la  Craiova,  unde  a fost  invitat  să  participe  şi  Gaetano  Longo,  poet  italian  şi 
promotor  al  Festivalului  Internaţional  de  Poezie  din  Trieste.) 
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W.K.  Kingston,  să  traducă  în  1876  din  opera  lirică  a acestuia,  iar  apoi 
să  tipărească  aceste  poezii  în  Anglia  şi  Statele  Unite  ale  Americii. 
Acum,  avem  dovada  că  şi  presa  din  Italia  se  interesa  de  soarta 
" poetului  român”. 

Aceste  argumente  vin  în  contradicţie  cu  afirmaţiile  unora  dintre 
comentatorii  lui  Eminescu,  conform  cărora  opera  şi  personalitatea  lui 
Eminescu  sunt  cvasinecunoscute  pe  plan  european2,  cultul  "poetului 
naţional ” fiind  rezultat  al  unei  " mitologii ” create  de  adulatorii  săi 
români,  care  i-au  distorsionat  imaginea. 

Astfel,  istoricul  Lucian  Boia  scrie,  negru  pe  alb,  că  "până  să  se 
înalţe,  neaşteptat,  fulgerător  şi  irezistibil,  în  imaginarul  românilor 
(s.n.),  Mihai  Eminescu  avusese  parte  mai  mult  de  contestări  şi  ironii 
decât  de  judecăţi  favorabile"3;  că,  în  ciuda  unor  numeroase  traduceri, 

’ ’ Eminescu , în  lume,  rămâne  un  nume  necunoscuţi, s- n- ) ■ ”• 

Fără  să  se  documenteze  temeinic,  autorul  abordează  un  subiect 
pe  care  nu  îl  stăpâneşte:  notorietatea  pe  plan  internaţional  al  lui 
Eminescu.4 

Iată  ce  spune  Lucian  Boia:  ”0  componentă  a mitului  care  nu 
trebuie  neglijată  este  credinţa  în  universalitatea  creaţiei  eminesciene. 
O întâlnim  încă  de  la  început.  Poetul  era  chemat  să  acopere  un  gol. 
într-adevăr,  până  la  el,  nici  un  român  (exceptându-l,  să  zicem,  pe 

2 Ioana  Bot  (coordonator),  "Mihai  Eminescu , poet  naţional  român"  ("Istoria  şi  anatomia  unui  mit  cultural") 
(2001);  Iulian  Costache,  "Eminescu  Negocierea  unei  imagini"( 2008);  Lucian  Boia,  "Eminescu,  românul  absolut. 
Facerea  şi  desfacerea  unui  mit.  " (2015). 

3 Lucian  Boia,  op.  cit.  p.7, 

4 "Cap.  XV  Cum  nu  este  cunoscut  Eminescu  în  lume”,  op.  cit.  p.  210. 
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Dimitrie  Cantemir,  dar  şi  acesta  la  o cotă  de  celebritate  ,,medie“)  nu 
intrase  în  cultura  cea  mare,  a omenirii.  Cu  Eminescu,  românii  au 
sentimentul  că  au  recuperat,  dintr-odată,  întârzierea;  e primul  român 
care  se  aşază,  sus,  în  panteonul  mondial.  Să  precizăm:  din 
perspectivă  românească.  ” 

Nu  ” Luceafărul ”,  domnule  profesor  Lucian  Boia,  este  primul 
român  "care  a intrat  în  cultura  cea  mare  a omenirii ". 

Este  poetul  V.  Alecsandri,  contemporanul  lui  Eminescu,  cel  care 
a câştigat  nu  numai  un  mare  premiu  european  de  poezie,  ci  mai  ales 
preţuirea  poetului  F.  Mistral  şi  a intelectualităţii  europene.  Bardul  de 
la  Mirceşti  a fost  tratat  ca  un  rege  chiar  pe  pământ  francez,  i s-au 
acordat  cele  mai  înalte  onoruri,  a fost  tradus 

Oare,  doar  din  "perspectivă  românească" , Alecsandri,  Eminescu 
au  fost  aşezaţi  sus,  în  "panteonul  mondial"  ? 

Regretăm,  fie  lipsa  de  informaţie  la  zi  a domnului  profesor 
Lucian  Boia,  fie  o greşită  interpretare  a datelor  istorice.  Domnia  sa  îşi 
închipuie  că,  dacă  Dicţionarul  Robert  Laffont , ediţia  din  1994,  îl 
prezintă  eronat  pe  Eminescu5,  nefiind,  din  păcate,  primul  dicţionar 
care  comite  asemenea  erori,  aceasta  reprezintă  un  argument  că  "poetul 
nostru  naţional  ’’  este  ingnorat,  fiind  situat  pe  un  loc  modest  în  ierarhia 
valorică,  desigur  subiectivă,  stabilită  de  către  autorii  acestor  dicţionare 
enciclopedice,  asemenea  unui  clasament  al  celor  mai  buni  fotbalişti  ai 
sezonului. 


5 "Le  nouveau  dictionnaire  des  auteurs  de  tous  Ies  temps  el  de  tous  Ies  pays,  Robert  Laffont,”  Paris,  1994,  voi.  I, 
„ Eminescu  Mihail“,  p.  1001. 
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Ne  permitem  să  îi  prezentăm  domnului  profesor  universitar 
doctor  Lucian  Boia  câteva  contraexemple6,  nu  pentru  a-1  combate  cu 
orice  preţ,  ci  pentru  a demonstra  faptul  că  un  istoric  de  talia  domniei 
sale  ar  fi  trebuit  să  ştie  că  în  lume  mai  există  si  alte  ” cunoscute ” 

9 9 

dicţionare,  la  fel  de  prestigioase,  pe  care  putea  lesne  să  le  consulte,  din 
motiv  de  probitate  ştiinţifică,  dacă  nu  din  curiozitate. 

Primul  dicţionar,  pe  care  îl  recomandăm  domnului  profesor 
Lucian  Boia  să  îl  răsfoiască  si  să  îl  analizeze  este  " Nouveau  Larousse 

9 

Mustre  : dictionnaire  universel  encyciopedique"7. 

Acesta,  încă  din  din  ediţia  publicată  în  anul  1898,  îl  includea  pe 
Eminescu  în  lista  de  personalităţi  celebre  ale  lumii,  făcând  astfel  în 
ciudă  celor  care  se  îndeletniceau  pe  atunci  mai  mult  cu  " contestări  şi 
ironii ” la  adresa  celui  ce  va  deveni  un  mit. 

în  zilele  noastre,  deşi  dicţionarele  cu  caracter  enciclopedic  nu 
mai  sunt  la  modă,  ele  transformându-se  în  unelte  de  informare,  în 
format  electronic,  pentru  a putea  fi  accesate  on  line,  acelaşi  faimos 
Dicţionar  Larousse  publică,  sub  titlul  «Dictionnaire  mondial  des 
litteratures » următorul  articol  dedicat  " poetului  naţional " al 
românilor. 

Nu  dorim  să  numărăm  câte  rânduri  ci,  mai  ales  câte  greşeli 
conţine  acest  articol,  fiindcă  nu  în  cantitate  ci  în  calitatea  informaţiei 
constă  valoarea  unui  articol  de  enciclopedie  : 


http://www.academia.edu/25340219/Mihai_Eminescu_%C3%AEn_viziunea_c%C3%A2torva_dintre_marile_enciclopedii_ale_lumii; 
http://www.academia.edu/22942585/1877_-_Prima_traducere_in_limba_engleza_a_unei_poezii_eminesciene 
7 Voi.  IV,  1898,  p 139 
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" Mi  hai  Eminescu  Poete  et  prosateur  roumain  (Ipotesti,  preş  de 
Botosgani,  1850  - Bucarest  1889).  Â l'image  de  sa  biographie 
tourmentee  - vie  de  boheme,  etudes  irregulieres  a Vienne  et  Paris, 
precarite  materielle,  mort  precoce  due  a une  maladie  mentale  - son 
ceuvre  le  situe  par  mi  Ies  derniers  grands  romantiques  europeens. 
Extrait  de  son  vaste  laboratoire  d'ecriture  (plus  de  50  000  pages),  un 
seul  recueil  de  poemes  paraît  de  son  vivant  (1884),  le  consacrant  en 
tant  que  poete  naţional.  Influences  par  Schopenhauer  et  la 
philosophie  indienne,  construits  sur  l'opposition  irreductible  entre 
l'imperfection  du  reel  et  le  reve  de  l'absolu,  ses  themes  de  predilection 
sont  l'amour  impossible,  la  solitude  du  genie,  la  nature  consolatrice, 
l'âge  d'or  oppose  a un  present  corrompu  et  vil.  Les  memes  motifs  se 
retrouvent  dans  sa  prose  fantastique  (le  Pauvre  Dionis,  1972 ; Cesara, 
1876)  melangeant  l'onirisme  a une  imagination  debordante."* 8 

Acesta  este  doar  un  exemplu  care  combate  părerea  acelora 
care  exagerează,  atunci  când  afirmă:  "Nu,  Eminescu  nu  le  zice  mai 
nimic  francezilor".9 

Dacă  acest  exemplu  nu  este  convingător,  atunci  să  trecem  la 
" Enciclopedia  Britanică ” (ediţia  din  1911),  care  conţine  un  amplu 
articol  dedicat  personalităţii  lui  Eminescu  (din  păcate,  şi  acesta  având 
unele  date  biografice  eronate).  Ei  bine,  autorul,  un  erudit  cunoscător 


Cet  article  est  extrait  de  l'ouvrage  Larousse  « Dictionnaire  mondial  des  litteratures  ».  A se  vedea  : 

http://www.larousse.fr/encyclopedie/litterature/Eminescu/173117#3WhJ7XYSh7hL5i86.99 

9 Cristina  Hermeziu,  " Odragoste  târzie  Florina  llis  şi  Eminescu  la  Paris”,  în  Adevărul,  15  ianuarie  2015 
(http://adevarul.ro/news/eveniment/o-dragoste-tirzie-florina-ilis-eminescu-paris- 
1 54b7e39f448e03c0fda083a5/index.html) 
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al  literaturii  române,  dar  şi  faimos  cărturar  evreu  al  vremii,  afirmă 
despre  Eminescu,  nici  mai  mult  nici  mai  puţin,  că  " este  cel  mai  mare 
poet  al  român  al  secolului  XIX ",  că  " a devenit  primul  dintre  poeţii 
moderni  ai  ţârii  sale",  şi,  în  final,  " Eminescu  este  creatorul  unei  şcoli 
de  poezie,  care  a dominat  gândirea  românească  şi  modul  de 
exprimare  al  scriitorilor  şi  poeţilor  români,  la  sfârşitul  secolului  al 
19-lea  şi  începutul  celui  de  al  20-lea.  ” 

Să  înţelegem  de  aici  că  autorii  acestor  "mitologii"  au  acţionat 
premeditat,  pentru  a distorsiona  imaginea  Luceafărului,  întărind 
românilor  "credinţa  în  universalitatea  creaţiei  eminesciene”?  Nici 
vorbă  ! 

Se  ştie  că,  încă  de  timpuriu,  Eminescu  a fost  tradus  în  limbi 
importante:  germană,  franceză10,  engleză,  limba  italiană11. 

Dar  nu  vom  insista  asupra  receptării  operei  „poetului  naţional ” 
al  românilor,  în  deceniul  al  noulea  al  veacului  XIX,  în  Europa  şi 
America,  ci  despre  naşterea  cultului  lui  Eminescu,  aducând  alte 
exemple,  provenind  din  spaţiul  cultural  italian. 

Iată  ce  scrie  un  alt  ziar  din  Trieste,  ”L'  Indipendente ”12,  din  6 
octombrie  1891,  nr.  5182,  p.2,  ediţia  de  dimineaţă,  sub  titlu V’Lettere 
rumene-  Una  festa  di  studenţi La  Giurgiu  a avut  loc  Congresul 
Studenţilor  Balcanici , la  care  au  participat  tineri  din  Grecia,  Bulgaria 

10  N.  I Popa,  ” Eminescu  şi  romantismul  francez”,  în  ” Studii ”,  p.  1-16  evocă  articolul  lui  D.  I.  Suchianu, 
” Eminescu  poet  mondial”  (" Secolul  20",  6,  1964),  din  care  reţinem  ideea  conform  căreia  "A  fi  mondial  nu 
înseamnă  să  fii  cunoscut  pretutindeni,  ci  să  fi  participat  la  naşterea  unui  fenomen  de  valoare  şi  cuprindere 
mondială 

nMarco  Antonio  Canini  traducea  în  limba  italiană,  în  1887:  ” Dorinţa ”,  "Sunt  ani  la  mijloc...”,  ”Cănd  însuşi 
glasul  . 

12  Ziarul  a apărut  la  Trieste,  în  perioada  1878-1912 
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şi  Serbia.  La  invitaţia  studenţilor  români,  colegii  lor  au  petrecut  câteva 
zile  la  Bucureşti,  unde  au  vizitat  câteva  locuri  importante  din  Capitală. 
Delegaţia  a depus  coroane  şi  la  mormântul  lui  Eminescu  (”grande 
poeta  nazionale ”). 

Şi,  în  sfârşit,  un  alt  exemplu.  în  revista  italiană,  ”Z/  Ideea” 
(periodic  săptămânal,  literar,  artistic,  teatral...)  sub  semnătura  lui 
Paolo  Parodi  se  publica  în  anul  1915  poemul  ”Inno  Latino ”13  {Imnul 
Latin),  unde  sunt  elogiate  personalităţi  precum  Dante,  Descartes, 
Cervantes  si Michele  Eminescu. 

5 


13  ”L' Ideea”,  2 martie  1915,  fasc.12,  p.  2 
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domnule  Lucian  Boia  ? 
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în  final,  mai  adaug  ceva.  Profesorul  Mugur  Vasiliu  îmi  atrăgea 
atenţia  asupra  semnificaţiei  acestei  (aparent)  insignifiante  notiţe  de 
presă:  laconismul  cu  care  este  redactată  informaţia  demonstrează  că 
Eminescu  era  deja  cunoscut  cititorilor  italieni,  asemenea  marilor 
scriitori  contemporani,  altminteri  redacţia  ar  fi  trebuit  să  facă  o 
scurtă  introducere,  un  portret  biografic  al  personajului  care  a 
înnebunit  subit.  Desigur,  cititorii  italieni  cunoşteau  deja  cine  este 
Eminescu.  Vă  mulţumesc  domnule  profesor  Mugur  Vasiliu  ! 

Dan  Toma  Dulciu 
27.05.2016 
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